HINGI 
MIENTAS! 


Ir tanto, dejando ar ngehnu ar mentira, 
ñä kadu 'na majwäni ko ár prójimo, 
getho dí Maxte 'ra ya ma'ra. 
EFESIOS 4:25 


Hingi darás falso testimonio ja ir prójimo. ÉXODO 20:16 
Mi observan vanidades nemhñó abandonan 'nar nt'ot'ise ár 
nthekute. JONAH 2:8 


Hingi recompense da ningún ya 'ñoho mal ya mal. Proporciona 
ya honestas jar thandi ya 'hoho. Caminemos honestamente, 
ngu ja ar pa; Hingi jar disturbios ne embriaguez, hingi ja ar 
cámara ne ar desenfreno, hingi ja ar lucha ne ar nt'utsa. 
ROMÁNO 12:17; 13:13 


Proveer pa ya honestas, hingi hontho ja yá da ar 'ñoho, 
pe ge 'nehe ja yá da ya 'ñoho. 2 CORINTIOS 8:21 


Ar ngáts'i, jwádá, gatho ná'á ar verdadero, gatho ar honesto... 
Gí beni jar nuya ya 'bede. FILIPENSES 4:8 


... Lleve 'nar nzaki tsa xi hño ne ya pacífica gatho ya piedad ne 
ya honestidad. 1 TIMOTEO 2:2 


... jar gatho ya 'bede dispuestos 'bui honestamente. 
HEBREOS 13:18 


Ar ná'á hmá: Nuga dí pádi, ne hinda guarda yá mandamientos, 
nemhñó, ne majwáni hingi 'bui ná'á. ¿Togo'á 'nar mentiroso ge 
ná'á niega ke Hesus ge ar Cristo? Nu'á ge'á ar anticristo, da niega 
ar majá ne ar bátsi. 1 XUWA 2:4, 22 


Nu'bu 'nar 'hoho hmá: má'i Jwá, ne aborrece ár idä, ge 'nar 
mentiroso: porke ná'á hingi ama ár idá ma ná'á xí hyandi, ¿Temu 
tsa da amar Jwá ma ná'á hingi xí hyandi? Ne nuwa mandamiento 
di pets'uhe Nunu: da ná'á ama Jwá ame 'nehe ár idá. 

1 XUWA 4:20 — 21 


Xta odiado jar mi consideran vanidades nemhñó: pe confío 
ar 'ñoho. Ne ya xine nemhñó 'buhu silenciados; Gi ñá ya graves 
da ne xi nseya ja ya justos. SALMO 31:6, 18 


Bienaventurado ar 'ñoho ot'e ar ar 'ñoho ár confianza, ne hinda 


respeta ja ya orgullosos, ne ya mi bí apartan ar ar mentira. 
SALMO 40:4 


... Ñátho mi hmá mentiras da cerrada. Ná'á obra ar nkadi hingi 
habitará ja ma ngú; ná'á hmá mentiras hingi ar detendrá hontho 
ma da. SALMO 63:11; 101:7 


Quita ar ngeki jar 'hu mentir: ne ga conceder ir ley gracia. 
Ts'o'i ne aborrezco ar mentira: pe mä'i ir ley. SALMO 119:29, 163 


Libra ma anxe, o 'ñoho, ya xine nemhñó ne 'nar nzunt'i engañosa. 
SALMO 120:2 


Gi 'rato ya odia ar 'ñoho: Há, yoto ya abominación pa nu'á: 'nar 
mirada orgullosa, 'nar nzunt'i nemhñó ne 'ye da derraman ya ji 
inocente, 'nar mui da inventa imaginaciones malvadas, pies da 
apresuran bi ntihi ar travesura, 'nar falso testigo da ñá mentiras, 
ne da 'bot'i discordia ja ya ida. PROVERBIOS 6:16 — 19 


Ná'á esconde ar odio xine nemhñó, ne ná'á pronuncia 'nar 
calumnia, ge 'nar necio. Ja ar multitud ar hñá hingi ne ar pecado; 
pe ná'á bí abstiene ar xine ar sabio. Ar hñá ya justos ar komongu 
ár t'axi ar nt'ets'i: ar mui ya malvados ar njut'i tx'utho. 
PROVERBIOS 10:18 — 20 


To ja ya justos ya correctos, pe ya consejos ja ya impíos ya 

nkadi. Ná'á ñá majwáni xí surgir ar Ts'ut'ubi, pe falso 'nar testigo 
engaña. Jawa 'naxtui ná'á ñá komongu ya piercings ja 'nar espada: 
pe ar hñá ya sabios ar nzaki. Labio majwáni ar da 'yot'e pa 
zántho: pe 'nar nzunt'i nemhñó Hingar más da t'ot'e 'nar t'olo ora. 
Ar nkadi 'bui jar mpoji mi imaginan hñoguzu'we: pe pa ya 
consejeros xi hño ar njohya. Ja ya justos hingi mi sucederá ts'o 
nt'ot'e, hontho mi ya impíos da ñuts'i ya ts'o nt'ot'e. Ya xine 
nemhñó ya abominación pa ar 'ñoho; pe mi tratan 
verdaderamente ge ár deleite. PROVERBIOS 12:5, 17 — 22 


'Nar hombre justo odia mentir; pe 'nar 'hoho malvado ar 
repugnante, ne viene la vergúenza. PROVERBIOS 13:5 


'Nar testigo fiel hingi mentirá; pero falso 'nar testigo pronunciará 
mentiras. Ar sabiduría ar prudente xí entender ár 'ñu: pe ar 
locura ya necios ar nkadi. 'Nar verdadero testigo libera anxe mar 
na za; pe 'nar testigo engañoso ñá ar mentiras. 

PROVERBIOS 14:5, 8, 25 


'Nar malvado hacedor presta Ntheti ya xine falsos; ne 'nar 
mentiroso gi 'yots'e ja 'nar nzunt'i traviesa. Ar discurso excelente 
hingi ar bi pati ja 'nar xongo: xingu menu 'yot'e xine nemhñó ma 
'nar príncipe. PROVERBIOS 17:4, 7 


Hño ge ar pobre mi 'yo ja ár ntheki 'mui, da ná'á ar perverso ja 
yá xine, ne ge 'nar necio. 'Nar falso testigo hingi da gohi impune, 
ne ná'á hmá mentiras hingi escapará. 'Nar falso testigo hingi da 
gohi impune, ne ná'á ñá ar mentiras perecerá. Ar hne 'nar 'ñoho 
ge ár bondad: ne 'nar 'ñoho pobre ar xi hño da 'nar mentiroso. 
PROVERBIOS 19:1, 5, 9, 22 


Ar 'nar thuhme nkadi ar t'afi pa ar 'hoho; pe 'mefa ár ne bí 
llenará ar grava. PROVERBIOS AR 20:17 


Obtención tesoro ja 'nar nzunt'i nehñá ge 'nar vanidad arrojada 
'Nangudi jar ma'na mi buscan ar muerte. PROVERBIOS 21:6 


Ná'á odia disimula ko yá xine, ne engaña mbo nu'á; Nu'bu hable 
justo, hingi bí creas, getho thogi yoto ya abominaciones 

jar ár mui. Da t'ot'e odio xi cubierto ir nge ar nkadi, ár ts'o 
nt'ot'e da manifestada hontho ngatho ar congregación. 

Ná'á cavare 'nar hoyo caerá ná'á; ne ná'á xí rodar 'nar Nunu 
volverá dige ná'á. 'Nar nzunt'i nehñá odia jar mi gi afligidos ir 
nge ná'á; ne 'nar ne halagadora produce ar ruina. 

PROVERBIOS 26:24 — 28 


No seas llamado susurrador, y no te esperes con tu lengua, 
porque una vergüenza asquerosa está sobre eldrón, y una 
condenación malvada sobre la doble lengua. ECLESIÁSTICO 5:14 


